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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 1985/82 

(1982. gada 19. jūlijs) 

par pārejas posma pasākumiem attiecībā uz tādas aitas un kazas gaļas importu, kuras izcelsme ir noteiktās ārpuskopienas valstīs un kurai var piemērot atvieglojumus

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. un 113. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,
tā kā Padomes 1980. gada 27. jūnija Regulā (EEK) Nr. 1837/80 par aitas un kazas gaļas tirgus kopīgo organizāciju 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1195/82 3, ir noteikta ievedmuitas sistēma attiecībā uz noteiktiem aitas un kazas gaļas produktiem; tā kā līdz šās sistēmas spēkā stāšanās dienai par minēto produktu importu Kopienā bija jāmaksā muitas nodoklis; tā kā atbilstīgi nolīgumiem ar Kopienu noteiktām ārpuskopienas valstīm tomēr varēja piemērot pilnīgu vai daļēju atbrīvojumu no minētajiem muitas nodokļiem; 

tā kā līdz minēto nolīgumu grozījumam šajā sakarā attiecībā uz produktiem, kuru izcelsme ir attiecīgajās valstīs, saglabājas iepriekšējai sistēmai līdzvērtīga sistēma,
ir pieņēmusi Šo regulu. 

1. pants
1. Regulas (EEK) Nr. 1837/80 10. panta 2. punktā paredzēto ievedmuitas sistēmu nepiemēro šādiem produktiem: 

‑ svaigai, atvēsinātai vai saldētai aitas, izņemot mājas aitas, un kazas gaļai, kura iekļauta kopējā muitas tarifa apakšpozīcijā 02.01 A IV un tās izcelsme ir Alžīrijā, Marokā, Tunisijā vai Turcijā;
- sālītai aitas, izņemot mājas aitas, vai kazas gaļai, kura iekļauta kopējā muitas tarifa apakšpozīcijā 02.06 C II a) un tās izcelsme ir Turcijā. 

2. Piemērojamo nodevu samazina par 50% attiecībā uz svaigu, atvēsinātu vai saldētu aitas, izņemot mājas aitas, vai kazas  gaļu, kura iekļauta kopējā muitas tarifa apakšpozīcijā 02.01 A IV un tās izcelsme ir Spānijā. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1982. gada 1. janvāra.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1982. gada 19. jūlijā

Padomes vārdā 
priekšsēdētājs
B. Vests [B. WESTH]

1 Atzinums sniegts 1982. gada 9. jūlijā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

2 OJ No L 183, 16. 7. 1980, p. 1. 
3 OJ No L 140, 20. 5. 1982, p. 22. 
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